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Hepina 2Koa-Muponocunp / Sunday of the Myrrh-Bearing Women
XPUCTOC BOCKPEC! BOICTUHY BOCKPEC(C!
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CHRIST IS RISEN! INDEED HE IS RISEN!

+Orteun Iletpo Llenos - Hacrositenn+
+Fr. Petro Tsenov - Parish Priest+
(mom.) (905) 433-5577 (manse)
(M00.) (204) 557-4662 (cell)
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*HaraJjxka 3yiinema - I'osioBa Ilapadii *
*Natalie Zuidema - Parish President*
(905) 438-0601 (home)

nat.zuidema@gmail.com

Website: www.stjohnoshawa.org
FB Page:  https://www.facebook.com/stjohnoshawa
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Xpucroc Bockpec! Boicruny Bockpec!

Ilacxa mnponoskyerbes!!! 3 Haroam  CBITJIOIO
npa3Huka BockpeciHaa XpucTOBOr0O 3HOBY i 3HOBY

BiTaeMo Bcix Hamux boroawouBux mnapadgisa Ta
npuxoxaH; wieHiB IlapadisiabHoi Paau; npuxuibHUKIB,
KEePpTBOAABLIB, i BOJIOHTEPiB; JiTe Ta MOJIOAb HAIIOL
napagii; UepKOBHUI XOp 3 /JAUMPUICHTOM; BYHTEIB
Heminbaoi IlIkonu Ta BeCix 0aTbKiB; NPHCIYKHHUKIB,
najiamapis, TAa  1EPKOBHUX  Oparis; YJIeHKUHb
cecrpuHcTBa iM. CB. IlokpoBH; yciX XBOPUX Ta HEMIYHUX
napagisiH, KOTPi 3HAXOAATHCH 10 JIIKAPHAX, A0MAX OMIKH
4YM B CBOIX J0MaXx; OpariB i cecTep HAIIUX HA baTbKIBIIMHI
Ta MO0 HIJIOMY CBITI; HAINMX KAHAJACHLKHX OpaTiB i cecTep;
Ta BCiX NPABOCAABHUX XPUCTHSH i JI01eHd 100POI BOJIi.

Christ is Risen! Truly He is Risen!



BAXITNBA IHOOPMALIA
IMPORTANT INFORMATION

25-ro TpaBHsA 2025 - CeatkyBaHHA 90-niTTA YKpaiHCcbKoi NpaBocnaBHOI
LlepkBu CB. IBaHa Xpectutensa B Owasi.
CBaTKyBaHHS po3noyHeTbes 0 9:30 paHo - 3yCcTpiyyto Hawux lepapxis 3
nocnigyto4oro Apxiepencbkoto JliTyprieto.
Micna NiTyprii - Mporpama Ta ceaTkoBumn 06ia y "Caribbean Cultural Centre"
3a agpecoto - 600 Wentworth St. E., Oshawa.
I!Price of tickets: / BapTicTb KBUTKIB:
Adults / Jopocni - $75.00
Kids / flitn (7-14) - $10.00
Kids 6 and under / litn go 6p. - free / 6e3KOLITOBHO
Il'Contact for tickets: / 3a kBUTKamu 3BepTanTecs:
905-914-1035 - Rosemary / Po3mapi
905-723-7217 - Carol /| Kapons



Dear Brothers and Sisters in Christ, Christ is Risen!

Thank you all for your ongoing and unwavering support of our glorious church and parish. As we
stand on the cusp of celebrating our 90th anniversary, | reflect back on my childhood here at St.
John’s—the hall, the Sisterhood, and even as far back as Sunday School, where | first learned to
recite the Creed. Our generous and hard-working parishioners made it possible for me to grow up in a
warm and inviting church, and for that, | am eternally grateful.

| hope that in 2025, we continue to make others feel the same—welcomed and embraced by people
who understand the blessings of belonging to something far greater than ourselves. I’'m proud to have
formed lifelong friendships as a result of growing up here, but from the choir loft, | also see new faces
and the return of those we haven’t seen in a while—exploring the joys of being part of our church.
Welcome!

A special thank you to those who have consistently supported our church financially. Your generosity
keeps our doors open—especially when we need $20,000 monthly just to cover expenses.
Maintaining a 90-year-old institution is a challenge, so if you ever have any questions for me or our
Parish Council about how you can help—whether through volunteering, special projects, or financial
support—we would be happy to discuss.

Thank you to Father Petro for always steering the ship toward God in a way that is both relatable and
spiritually uplifting! And lastly, heartfelt gratitude to our Parish Council, Sisterhood, and exceptionally
dedicated Executive Committee, who never cease to amaze me with their passion.

Please accept my warmest greetings. Wishing you and your families—and our beloved Ukraine—a
safe and healthy holiday season.

Natalie Zuidema
Parish President
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Dopori 6paTtu i cectpu y Xpucti, Xpuctoc Bockpec!

LLinpo aoskyto Bam ycim 3a Bally NOCTINHY i HENOXUTHY NIATPUMKY HaLLIOi CnaBHOI Lepkey Ta napadii.
CT105141 Ha Noposi CBATKYBaAHHA Hawworo 90-pivyHOro toBineto, 8 3ragyto CBOE ANTUHCTBO TYT, ¥ XpaMi
cBATOro IBaHa,—napaqisanbHui 3an, CecTpuuTBO, a TaKoX HELINbHY LUKOMY, e A BrnepLue HaByunacs
Buronowyeatn Cumson Bipu. Hawi weppi 1 npauboBuTi napadisHy 3podunm MoXxnmeuM Ansa MeHe
3pocTaTi B TENNI Ta FOCTUHHIN LEpPKBI, i 3a ue 9 6e3aMexHo Bas4Ha.

CnogiBatocs, wo y 2025 poui My 1 Hagani Oygemo CTBOpOBaTU AN1S iHLWIKUX Taky > atMocdepy—LUnpy,
OPYXXHIO, CNOBHEHY Nt0OOBI Ta PO3YMiHHSI TOrO, SIKUM BENWKUM BNarocroBeHHsIM € Hanexartun oo
yorocb BinbLIOro 3a Hac camux. A nuwatcs TUM, Lo 3aBasKK Hawin napadii s 3nobyna gpysiB Ha
BCE XMUTTH, ane, crisatoym B LEPKOBHOMY XOPi, TAKOX MOMiYato HOBi 0BrnYYs Ta MOBEPHEHHS TUX, KOrO
MMW JaBHO He Baunnu—nogen, sKi BigkpmeatoTbe Ans cebe pagictb OyTvM YaCTUHOK HaLLOi rpoMaau.
NackaBo npocumo!

OcobnnBa noasika TUM, XTO NOCTIMHO NIATPUMYE Hally LiepkBy ¢hiHaHCcOBO. Bala wweapicte fo3Bonsie
HaM TpMMaTu ABepi Xpamy BioUMHEHUMU—OCOBNMBO 3BaXaloum Ha Te, Lo Ham noTpi6Ho $20,000
Lomicaus, nuwe ans noKpUTTa OCHOBHUX BUTpPaT. YTpuMaHHs 90-pivyHol napadii—Le BUKIKK, TOX
SIKLLO Y Bac € 3anuTaHHg 0 MeHe Yn ao MNMapadisnbHoi paan Wwoao Toro, siKk BU MOXeTe
OOMOMOITU—Y4M TO Yepe3 BOMIOHTEPCTBO, crevianbHi NPOEKTU YK diHaHCOBY NioTPUMKY—MKn Byaemo
pagi obroBopuTH Lie 3 BaMM.

LLinpa nogska otuto MNeTpy 3a MOro NocTinHe NpoBagXeHHs Hawwoi rpoMaam Ao bora y cnocib, akui € i
OOCTYMHUM, | AYXOBHO 36arauytoumm! |, HapeLwTi, BenuyesHa BASYHICTb Hawin MNMapadisnbHin pagi,
CecTpuuTBy Ta BUHSITKOBO BiggaHOMy BMKOHABYOMY KOMITETY, SKi LLOpa3y BpaXkaloTb MEHE CBOEID
BigAaHICTIO | 3ananom.

MpunmiTe MOT HanTenniwi BiTaHHA. baxato Bam i BalmMm pogmMHaM—a TakoX Hallin Joporii
YkpaiHi—MupHoro, 6e3ne4Horo Ta 6rarocrioBEHHOIO CBATKOBOIO NeEpIioay.

HaTtanka 3ynaema
MNonoea MapadisnbHoi pagun



Word from the Parish Priest on Easter 2025
Christ is Risen! Indeed He is Risen! Dear Brothers and Sisters in Christ, my dear friends,

Once again, we rejoice in the Feast of Feasts—the glorious Resurrection of our Lord, Holy Pascha! With great anticipation, we
have journeyed through the spiritual trials of Great Lent, preparing our hearts to receive the joy of this radiant day.

This year is especially meaningful for us as we celebrate the 90th anniversary of our beloved parish, St. John the Baptist
Ukrainian Orthodox Church in Oshawa. For nearly a century, this sacred place has been a home of faith, prayer, and unity,
where generations have worshipped together, supported one another, and preserved our cherished Orthodox traditions. We
give thanks to God for the blessings He has bestowed upon our parish and for all the dedicated parishioners—past and
present—who have helped build and sustain our spiritual home.

Yet, for the fourth year now, our Easter celebration is accompanied by sorrow as our beloved Ukraine continues to endure the
horrors of war. Our prayers remain steadfast for the brave soldiers defending our homeland and for all those who tirelessly
work—both in Ukraine and abroad—to bring closer the day of victory and peace.

Christ’'s Resurrection is the ultimate triumph of life over death, of light over darkness, of truth over falsehood. Just as the
morning inevitably follows the darkest night, so too will Ukraine emerge victorious, and the justice of God will prevail. The Risen
Lord shines His Divine Light upon all who trust in Him, leading us toward the eternal Kingdom of Heaven.

Dear brothers and sisters, let us remain firm in our faith and unceasing in our prayers. The Lord is merciful, and He will not
abandon those who trust in Him. May He grant peace to Ukraine, strength to Canada, and blessings to all who seek His love
and truth.

May this Paschal joy reaffirm our hope, strengthen our resolve, and remind us that every righteous struggle is crowned with
victory!

Wishing you and your families peace, health, and God’s abundant grace! May the Risen Christ fill your hearts and homes with
His divine love!

With love in Christ,
Fr. Petro and the Tsenov family
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CnoBo napadisinbHoro cesileHnKa Ha BenukgeHb 2025
Xpuctoc Bockpec! BoictuHy Bockpec! Dopori 6patn i cectpun y XpucTi, gopori apysi,

3HoBy Mu pagiemo Csitnomy Cesaty CeaT—cnaBHoMy BockpeciHHio Mocnoga Hawworo, CesTin Macui! 3 HeTepniHHAM MU
nponwnu wnsaxom Benukoro MocTy, roTytoum CBOI cepusi 4O NPUAHATTS PagoCTi LbOro BENNYHOIO AHS.

Llen pik € ocobnmBum Ans HaLWoi rpoMaau, agke mu cBaTkyemo 90-Ty pivyHMLIO HaLWOi Aoporoi napadii—YkpaiHCbKOT
MpaBocnaeHoi Llepkeu Ceatoro IBaHa Xpectutens B Owagi. Maike CToniTTA Liei CBATUI Xpam € ocepeakom Bipu, MONMMTBKU Ta
€0HOCTI, MicLeMm, Ae NOKOMiHHA YKpaiHLuiB pa3om cnasunu bora, niaTpymyBanu ognH ogHOro Ta 6epernuy Hali npaBocnaBHi
Tpaauii. skyemo locnogy 3a Bci GnarocnoBeHHs, ski BiH gapysaB Halwi napadii, i 3a BCix BipHMX napadisH—TuX, XTo
TBOPWUB i ICTOPIIO, | TUX, XTO NPOAOBXYE i CbOroAHI.

OpHak yxe YyeTBepTUI piK NOCNiNb Hala BENWKOAHS paficTb NOeAHyeTbCs 3 bonem, 60 Hawa gopora YkpaiHa NpoaoBxXye
CTpaxaaTw Bif, XXOPCTOKOI BitHW. Halui MONUTBM HEBNMHHO NyHaOTh 3a BigBaXKHMX BOIHIB, SIKi 60POHATL BaTbkiBLLMHY, Ta 3@
BCiX, XTO HEBTOMHO TPyAUTbCS—B YKpaiHi i 3a ii Mexamu—Habnuxaroum geHb nepemoru Ta Mupy.

BockpeciHHs XprcToBe—Lie 0CTaTouHMI TPpiyMdD XUTTS HaZ CMEPTHO, CBiTNa HaJ TEMPSIBOIO, NpaBaun Haf GpexHero. Hk
HEeMUHyYe Micns AOBroi HOYi HacTae paHoK, Tak i YkpaiHa HeoaMiHHO nepemoxe, i boxa cnpaBeanuBicTb 3anaHye. Bockpecnuii
XpucToc ocsitoe CBoim BoxecTBeHHMM CBiTnoM ycix, xTo Aosipsie Mlomy, Beayyn Hac go BiyHoro Llapctea HebecHoro.

Hopori 6patu i cecTpu, 36epeximo MilHy Bipy i He nepecTaBaiMo MonuTUCs. [ocnoab MunocepaHul, i BiH He 3anuwmnTb TUX,
xT0 Ha Hboro ynoeae. Hexan BiH gapye Ykpaidi mvp, Kanagi cuny, a Bciv Ham—CBoe 6narocrnoBeHHs1.

Hexan us MacxanbHa pagicTe yTBEpAMTb HaC Y HaAii, 3MiLHWTL Hally BUTPUBanICTb i Haragae, Wo KoXxHa npasegHa 6opotbba
3aBepLUyETLCS nepemoroto!

Mwpy, 3gopoB’s Ta boxoi 6narogati Bam i Bawwvm poguHam! Hexaw Bockpecnuin Xpnctoc HanoBHUTL Balli cepLs i JOMIBKU
Csoeto boxecTtseHHoto Jllo6oB’io!

3 no6or’ y Xpucri,
o. MeTpo Ta poauHa LieHoBux



31 Bloor St. East, Oshawa, ON, L1H 3L9 (Tex. 905-433-5577)

TPABEHD 2025 PO3KJIAJ BOT'OCJIYKIHb
YKPATHCBHKA ITPABOCJIABHA IIEPKBA CB. IBAHA XPECTUTEJIA

Hepins MoHeainok BiBTOpok Cepena YetBep N'aTHuuA Cy6ora
27 AHTUNACXA 28 29 30 1 TpaBHA 2 TpaBHSA 3 TpaBHA
9:30 BoxecTBeHHa JliTyprisa *
11:30AM“CninbHe CBsiueHe" 19:00-20:00 3ycTpiy|18:00 PeneTnuis 11:00 - “lNMpoBoan” -
13:30 - HaprpoGHi rpynv BUBYEHHSA xopy — tOHioH
noMuHanbHi 6orocn. Bi6nii B napadisnbHa uBuHTap B Owasi
“INMpoBoan” Ha UBUHTapI napadisnbHin 3ani |3ana
CeB. Bonognmupa i Onbru, Hemae BeuipHi!
Kypric.
16:00 - “INMpoBoaun “-~-TOPHTOH Mict MicT
4 5 6 7 8 9 10
Hepginsa XXoH-MupoHocuub
9:30 - Napacp. [19:00-20:00 3ycTpiy|18:00 PeneTunuis
9:30 BoxecTBeHHa JliTyprisa * 3ans - MicAyvHi [rpynu BUBYEHHA xopy —
i Manaxupa 360pu Bi6nii B napadisnbHa
14:30 - “INpoBoaun” Ha CecTpuHcTBa |napadifanbHiA 3ani |3ana
uBuHTapi Ce. Bonogumupa y
Oyksinn. Mict Mict Hemae BeuipHi!
1" 12 13 14 15 16 17
Hepina Po3cnabneHoro MepenonoBeHHA
M'aTnpgecATHULI
9:30 BoxecTBeHHa JliTyprisa * 9:30 BoxxectBeHHa |18:00 PeneTuuis
Nitypria xopy
19:00 - 19:00-20:00 3ycTpiu |~ NapadiansHa
Micasns rpyny BUBYEHHS Saja
3acipaHHsA J
MapadpisnbHoI Bi6nii 8 17:00 Benuka BeuipHsa
Pagu (ZOOM) napacpisinbHin 3ani
Micr Mict
18 19 20 21 22 23 24
Hepinsa npo CamapsiHky
19:00-20:00 3ycTpiy
9:30 BoxecTBeHHa NiTyprisa * rpyny BUBYEHHSA 18:00 PeneTtuuis
Bitnii & X(:1paypa(biﬂnbﬂa
napacisnLHiA sani 3ana 17:00 Benuka BeuipHsa
MicT MicTt
25 26 27 28 29 30 31
Hepina CninoHapoaxeHoro BinnaHHsa Macxum BO3HECIHHA
90-nitTA Mapadii C. IBaHa 10:00 - MpubunpaHHsa
9:30 Napadiil!!
9:30 Apxuepencbka 18;30 - Benuka Ef”Kec:rBeHHa
BoxecTBeHHa JliTypris * BeuipHs 3 Nitieto  |1ITYPrist
18:00 PeneTuuisn L
13:90 CBATKYBaHHA Y Xopy- Hemae BeuipHi!
Caribbean Cultural Centre, napadisinbHa
Oshawa Mict Mict

3ana

Byab nacka,

6orocnyxiHb.
Cnyx0un, no3Ha4yeHi 3ipo4ykoro (*), TpaHCNOBaTUMYTbCA B npsAMoMy edipi (3a3Bnyan no

HepinAXx).

3BepHiTbcs po TuxkHeBoro bBnaroBicHuka

IMapagisnnbHa BeO-cTopinka: www.stjohnoshawa.org

woao 3MiH y po3knagi



http://www.stjohnoshawa.org

31 Bloor St. East, Oshawa, ON, L1H 3L9 (ph. 905-433-5577)

MAY 2025 LITURGICAL SCHEDULE
ST. JOHN THE BAPTIST UKRAINIAN ORTHODOX CHURCH

Sunday Monday Tuesday Wednesday Thursday Friday Saturday
27 ANTIPASCHA 28 29 30 May 1 May 2 May 3
9:30 AM Divine Liturgy *
;t;g:;“:eus"""e 7:00 PM-8:00 PM |6:00 PM Choir 11:00 AM Union
. Bible Study rehearsal - Cemetery in Oshawa
1:30 PM Graveside . .
Service “Provody” at Ss. Group I_VIeetlng at | Parish hall
the Parish Hall
Volodymyr & Olha No Vespers!
Cemetery, Courtice
4:00 PM Thornton Cemetery Fast Fast
4 5 6 7 8 9 10
Sunday of Myrrhbearing 9:30 AM -
Women Church Hall, |7:00 PM-8:00 PM
9:30 AM Divine Liturgy * & Regular Bible Study 6:00 PM Choir
Panakhyda meeting of the |Group Meeting at |rehearsal -
2:30 PM Graveside Parish the Parish Hall Parish hall
Services “Provody”, St. Sisterhood No Vespers!
Volodymyr Cemetery, Fast
Oakville Fast
11 12 13 14 15 16 17
Sunday of the Paralytic Mid-Pentecost
. . . 9:30 AM Divine
9:30 AM Divine Liturgy Liturgy _
7:00 PM - _ 7:00 PM-8:00 PM 6:00 PM Choir
Regula.r Parish Bible Study reht.earsal -
Cour!cn Group Meeting at Parish hall
Meeting the Parish Hall 5:00PM Great Vespers
(ZOOM)
Fast Fast
18 19 20 21 22 23 24
Sunday of the Samaritan
Woman 7:00 PM-8:00 PM |6:00 PM Choir
Bible Study rehearsal -
9:30 AM Divine Liturgy* Group Meeting at | Parish hall
the Parish Hall 5:00PM Great Vespers
Fast Fast
25 26 27 28 29 30 31
Sunday of the Blind Man Leavetaking of ASCENSION OF
90th Anniversary of St. Pascha THE LORD 10:00 AM - Parish
John the Baptist Parish 9:30 AM Divine cleaning!
9:30 AM Hierarchical Divine Si’p:: grf;:a Liturgy
Liturgy* 6:00 PM Choir
1:00 PM Program & Lunch rehearsal - No Vespers!
at Caribbean Cultural Parish hall
Fast Fast

Centre

Please consult the Sunday Bulletin for changes to the monthly calendar.

The Services marked with an asterisk (*) will be live streamed (usually on Sundays).

Parish website: www.stjohnoshawa.org



http://www.stjohnoshawa.org

TunikoH (YcTaB) Ha 3-T0 Heainto nicnsa Macxwu

4-ro TpaBHs, 2025 p.b.

Hepina XXoH-MupoHocuus. Nac 2-un.

[NomMunHaHHA: Map_iT MarganuHu, Mapii Kneonosoi, Conowii, loaHHn, Mapdwu i Mapii, CycaHHu Ta
iHWwnx; NnpaBegHunx Mocuda Apmumadericbkoro i Hukoguma (nepexigHe CBATKyBaHHSA B 3-TH0 HEAIN0
nicns Macxwu). Mu,. Menarii, gisn Tapcincobkoi (6n. 290). Cwymy. Epasma, en. ®opmiricekoro (303).
Cwmy. AnbBiaHa, en. AHencbkoro, Ta y4HiB noro (304). Cwmy. CunbBaHa, en. aspkoro, i 3 HUm 40

myyeHukiB (311). bnre. Tamapu, uapuui Mpy3nHcbKol (NepexigHe CBATKYBaHHS B 3-THO HEAiNto nicns
Macxn).

HA YACAX: Tponap BockpecHuin: «Konu sinwos Tu...». «Cnasa» - Tponap ceaTta:
«BnaroobpasHuin Mocud...». Kongak cesita: «Pagitm MUPOHOCULIAIM. .. ».

HA NITYPIIi: Cnyx6a 3rigHo 3 o6pum Mactupem 2013 poky BuaaHHs: (cT. 502-505).

Opuwmitka: Bid c0200Hi W00Hs 00 8id0aHHS lNacxu 6020CyXiHHSA r1icris eu20510cy
CBSIUWEHHUKA MOYUHAeMbCs MpUpPas3osuM YumaHHsaM abo crieom (nornepemiHHO C8UEHUK i
xop: 1+1+2+%5) «Xpucmoc sockpec i3 Mepmeux... ». (Big ®omuHoi Heaini po BianaHHA
Macxwm - ocobnuBocTi 6orocnyxiHb - c1.498-499.)

Jlimypeis loaHa 3os10moycmoezo
AHTNOHN - 3o6parkarnbHi (3BMYanHi)
+++++++++++H R

Ha Manomy Bxogi: BxigHun ctux Hegini (cT. 258-259) - «[pungite, NOKMOHIMOCE ... WO
BOCKPEC i3 MEPTBUX...».

Micna Bxoay - Tponapi i KOHAAKK:

Tponap BockpecHun, rmac 2-un: «Kosu 3itiwos Tu...», Tponap cCBATa, rnac Tom caMun:
«bnazoobpasHul Nocudp...», «CnaBa» - KoHgak cBATa Tpiogi, rmac Ton camui: «Padimu
MupoHocuusm...», «l HuHI» - kongak Macxwu, rnac 8-un.

CniBaemo TpucssrTe.
MpokumeH, Anunyapiun: Hegini MupoHocuLb.
3apocTonHuk: [lacxu - «AHren 3BiCTUB...».

AnocTon i €BaHrenie: Hegini MupoHocuub.

AisiH. 6:1-7.
Mk. 15:43-16:8.

MpunyacHun: Macxu «Tino Xpucrtose...» i AHA «XBaniTb locnoga...».

lMicnsa «Cnacu, boxe, nodel Teoix...», cnieaemo: «Xpucmoc Bockpec i3
mepmeux...». (1 pas).

Bianyct: Hegini.

Micna BianycTty: mpupa3sosud criig (mornepemiHHO CeAWeHUK i xop: 1+1+5+1%)
«Xpucmoc eockpec i3 Mepmeux... i Ham dapyeae xummsi 8i4He, MOKJIOHSIEMOCh... »



Typikon (Ustav) for the 3rd Sunday after Pascha
May 4, 2025 A.D.
Sunday of the Holy Myrrh-Bearing Women. Tone 2.

Commemorations:The Holy Myrrh-Bearing Women: Mary Magdalene, Mary the wife of Cleopas,
Salome, Joanna, Martha and Mary (sisters of Lazarus), Susanna, and others; The Righteous Joseph
of Arimathea and Nicodemus (movable commemoration on the 3rd Sunday after Pascha); The Holy
Virgin-Martyr Pelagia of Tarsus (ca. 290); The Hieromartyr Erasmus, Bishop of Formia (303); The
Hieromartyr Albian, Bishop of Anaea, and his disciples (304); The Hieromartyr Silvanus, Bishop of
Gaza, and with him 40 martyrs (311); The Holy Right-Believing Queen Tamar of Georgia (movable
commemoration on the 3rd Sunday after Pascha).

AT THE HOURS:

Resurrectional Troparion (Tone 2): "When You descended unto death..." "Glory..." —
Troparion of the Feast: "The Noble Joseph..." Kontakion of the Feast: "The Myrrh-Bearing
Women, coming early to Your tomb..."

AT THE DIVINE LITURGY:
Service according to The Good Shepherd (2013 edition), pp. 502-505.

Note: Beginning today and continuing daily until the Leavetaking of Pascha, the service following the
priest’s exclamation begins with the threefold singing or reading (alternating between priest and choir:
1+1+%5+Y5) of "Christ is risen from the dead..." (See From Thomas Sunday to the Leavetaking of
Pascha — Liturgical Notes, pp. 498—499.)

Liturgy of St. John Chrysostom

Antiphons: The usual Typika (Beatitudes).

At the Small Entrance:
Entrance Verse of the Resurrection (pp. 258-259): "Come, let us worship and fall down
before Christ. O Son of God, who rose from the dead, save us who sing to You: Alleluia.”

After the Entrance, the following Troparia and Kontakia are chanted: Resurrectional
Troparion (Tone 2): "When You descended unto death...", Troparion of the Feast (same
tone): "The Noble Joseph...". "Glory..." — Kontakion of the Feast from the Triodion (same
tone): "The Myrrh-Bearing Women...", "Both now..." — Kontakion of Pascha (Tone 8):
"Though You went down into the tomb..."

Trisagion Hymn is sung.

Prokeimenon and Alleluia Verses: Of the Sunday of the Myrrh-Bearing Women.

Hymn to the Theotokos (Zadostoinik): Of Pascha — "The Angel cried..."

Epistle and Gospel: For the Sunday of the Myrrh-Bearing Women:
Epistle: Acts 6:1-7
Gospel: Mark 15:43-16:8

Communion Hymns (Koinonika): Of Pascha: "Receive the Body of Christ...", and of the
day: "Praise the Lord from the heavens..."”
After "O Lord, save Your people...", we sing once: "Christ is risen from the dead..."”

Dismissal: For Sunday.

After the Dismissal: The threefold singing (alternating priest and choir: 1+1+2+%):
"Christ is risen from the dead, trampling down death by death, and upon those in the tombs
bestowing life. We worship His Resurrection on the third day."



UutaHHa CBaToro NucbMma y Hepinro Hepintro
XXoH-MupoHocuub, 4 TpaBHA 2025 p.b.

Bia Mapka 15:43-16:8

15:43 npuios Mocun i3 Apumatéi, pagHuK NoBaXHWN, LLO caMm
cnogisascb Llapctea boxoro, i cminueo BBinwoOB Ao lNunata, — |
npocwus Tina lcycosoro.

44 A Tunat 3amByBaBcs, Wob BiH mir yxe BMepTu. |, NoKnnkasLwn
COTHMKA, 3anuUTaBCcsa NOro, Yn AaBHO BXe Po3an'smuli nomep.

45 |, gisHaBLUMCH Bif COTHUMKA, BiH NogapysBas Tino Nocunosi.

46 A Mécur kynve NOMoTHO, i, 3HABLLUK Moro, 0BropHyBs NoNoTHOM Ta
1 noknas Woro B rpdbi, Lo B ckeni ByB BUCIYEHMI. | kKaMeHsi npuBanve
00 MOMNNbHUX OBEPEN.

47 Mapis » Margannna n Mapis, matv Mociesa, amsunucs, oé
xoBanu Moro.

16:1 Ak mnHyna x cybota, Mapia MarganvHa, i Mapia Akososa, i
Canomist Hakynunu naxouyis, Wwo6 nitv i Hamactutn Moro.

2 | Ha CBITAHKY OHS NEepLUOro B TWXHI, IK CXOOQUM0 COHUe, 40 rpoby
BOHW npubynn,

3 i roBopunun ogHa 6aHin: ,XTO BiABaNUTb HAM KaMeHs! Bifl MOTUNbHUX
asepen?”

4 A 3MpKHyBLUKW, N0BGa4mnnu, Wo KamiHb BiaBaneHuin; OyB e BiH gyxe
BENUKUN.

5 |, BBinwoBLWK Ao rpéby, nobaunnm mam oHaKa, Wwo npaBopyy cuais,
i ByB oasirHeHu B Biny ogexy, — i XXaxHynncb BOHW.

6 A BiH npomMoBnsie Ao HuX: ,He xaxanTtecs! Bu wykaete Po3n'aToro,
Icyca HasapsiHnHa. Bin Bockpec, — Hema Woro TyT! Ocb micue, ae
Woro noxosanu 6yni.

7 Ane naitb, CKaXiTb YYHAM WNoro Ta [MeTposi: BiH ine B [anineto
nonépeay Bac, — Tam Moro Bu nobaunte, sik BiH Bam roBopms®.

8 A aK BUMLLNM BOHU, TO NoBirnu Big rpody, 60 ix TpéneT Ta cTpax
0BropHyB. | He ckasanu HiKOMY Hivoro, — 60 6oanncCh.



Scripture Reading on Sunday of Myrrhbearing
Women, May 4th, 2025 A.D.

Mark 15:43-16:8

15:43 Joseph of Arimathea, a prominent council member, who was
himself waiting for the kingdom of God, coming and taking courage,
went into Pilate and asked for the body of Jesus. 44 Pilate marveled that
He was already dead; and summoning the centurion, he asked him if He
had been dead for some time. 45 So when he found out from the
centurion, he granted the body to Joseph. 46 Then he bought fine linen,
took Him down, and wrapped Him in the linen. And he laid Him in a tomb
which had been hewn out of the rock, and rolled a stone against the door
of the tomb. 47 And Mary Magdalene and Mary the mother of Joses
observed where He was laid.

16:1 Now when the Sabbath was past, Mary Magdalene, Mary the
mother of James, and Salome bought spices, that they might come and
anoint Him. 2 Very early in the morning, on the first day of the week, they
came to the tomb when the sun had risen. 3 And they said among
themselves, “Who will roll away the stone from the door of the tomb for
us?” 4 But when they looked up, they saw that the stone had been rolled
away—for it was very large. 5 And entering the tomb, they saw a young
man clothed in a long white robe sitting on the right side; and they were
alarmed.

6 But he said to them, “Do not be alarmed. You seek Jesus of Nazareth,
who was crucified. He is risen! He is not here. See the place where they
laid Him. 7 But go, tell His disciples—and Peter—that He is going [slbefore
you into Galilee; there you will see Him, as He said to you.”

8 So they went out [biquickly and fled from the tomb, for they trembled
and were amazed. And they said nothing to anyone, for they were afraid.


https://www.biblegateway.com/passage/?search=Mark+15%3A43-16%3A8&version=NKJV#fen-NKJV-24881a
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Mponoeiab — MNpo ocobucTuit foceia ycix anoctonis

«LJo Mun 4ynum, Lo 6a4nm CBOIMU 0YMMa, LLIO PO3r/ISgasnu i PyKu HaLli
AoTopkanuncss — npo CioBo XXutrs — Te 3Biwjaemo Bam» (1 IBaHa 1:1).

Ocb KO0 € anocTofibCbKa NponoBiab! ANOCTONN He roBOPATb K
3eMHi MygapeLli, aHi Ak dinocodu, We MeHLe K TEOPETUKMU, AKi ByayHTb
NpPUNyLEeHHs, Wob AiNTM A0 AKOroCb BiAKPUTTA. AMOCTONM FOBOPSATb
Nnpo Te, LLO BOHM caMi He LyKasn, ane Lo HecrnoAiBaHo 0TOYMIO 1X; NpO
Te, O BOHU He BiAKpPWAW, ane, Tak 61U MOBUTH, LLO caMe iX 3HAMLLSIO i
3axonuao. BoHW He 3alManucs OYXOBHUMW AOCNIOXKEHHSAMMW, He
BUBYANM NCUXOJOTIiO, | TUM Binblue — He 3BepTannca A0 ChipuTusMmy.
IXHe 3aHATTA 6yN0 pU6anbCTBO — LINKOM NpakTU4Ha, GisuyHa npaus. |
OT, KON BOHW NIOBUIM pUBY, nepef HUMK 3'aBuBCA Boroyonosik [lcyc] i
06epeXXHO, MOCTYNOBO BBIB iX Y HOBE CNYXIHHA — cnyXiHHA Camomy
Cobi.

CnoyaTky BOHW He Bipuaun Vlomy, ane TaKoOX O06epexHo, 3
nepecToporor, CTpaxoM | Barawyucb, BOHWM WWNKM [0 Hboro |
nisHasanu WMoro. Moku anoctonu He nobaunnu Moro 6arato pasis
CBOIMW 04MMa, He 06roBopusin Moro Mix coboto, He JOTOPKHYNNCS 0
Hboro cBoiMu pykamu, — iXHil AocBig 6yB HagnpupogHWn, ane cam
cnocié, skuM BOHM Woro niszHaBanu, O6yB UIJIKOM YYTTEBUM |
NO3UTUBHO-AOCBIAYEHNN. JKOAEH Cy4yaCHUA y4yeHUn He 3Mir 6u
BUMKOPUCTATU OiNbll MNO3UTUBHOINO MeTOAy ANA Mi3HaHHA XpucTa.
AnocTtonn 6a4mMnm He OAHe YYAO, @ YMCNEHHI Yyaa. BoHn yynu He oaHy
HayKy, @ 6araTto HaBYaHb, SKUX He BMICTUTU B YUCJIEHHI KHUTU. BOHM
6aunnu Bockpecnoro focrnoga NpoTAromM copoka AHiB; xoannu 3 Huwm,
po3MoBnAan 3 Hum, inn 3 Hum, gotopkanuca go Hooro.

OAHUM CNOBOM: BOHM OCOBUCTO, 3 MEPLUMX YCT, CIPUAHANN TUCAYI
ANBOBWXXHUX (aKTiB, Yepes fKi NisHann 1M yTBepAnnM OAUH BENKUN
daktT — wo Xpuctoc € borovonosik, CuH XuBoro bora,
Yonosikontobeub i Cnacutenb NOACTBA, a TaKoX BcemoryTHin Cynas
XXUBUX | MEPTBMUX.

O, Bockpecnuun ['ocnoaun, yTBepaun i Hac y Bipi Ta peBHOCTI TBOIX
CBATUX anocTornis!

CesiTutenib Mukona (Benumumpoud), MNponor i3 Oxpuaa



HOMILY—About the personal experience of all the apostles

"What we have heard, what we have seen with our eyes, what we looked upon
and touched with our hands—We proclaim now to you" (1 St. John 1:1).

Behold, such is the apostolic preaching! The apostles do not speak
as worldly sages, nor like philosophers and even less as theoreticians who
make suppositions about something in order to discover something. The
apostles speak about things which they have not sought but which
unexpectedly surrounded them; about the fact which they did not discover
but, so to speak, unexpectedly found them and seized them. They did not
occupy themselves with spiritual researches nor have they studied
psychology, neither did they, much less, occupy themselves with spiritism.
Their occupation was fishing - one totally experiential physical occupation.
While they were fishing, the God-Man [Jesus] appeared to them and
cautiously and slowly introduced them to a new vocation in the service of
Himself.

At first, they did not believe Him but they, still more cautiously and
slowly with fear and hesitation and much wavering, came toward Him and
recognized Him. Until the apostles saw Him many times with their own
eyes and until they discussed Him many times among themselves and,
until they felt Him with their own hands, their experienced fact is
supernatural but their method of recognizing this fact is thoroughly sensory
and positively learned. Not even one contemporary scholar would be able
to use a more positive method to know Christ. The apostles saw not only
one miracle but numerous miracles. They heard not only one lesson but
many lessons which could not be contained in numerous books. They saw
the resurrected Lord for forty days; they walked with Him, they conversed
with Him, they ate with Him, and they touched Him.

In a word: they personally and first handedly had thousands of
wondrous facts by which they learned and confirmed one great fact, i.e.,
that Christ is the God-Man, the Son of the Living God, the Man-loving Savior
of mankind and the All-Powerful Judge of the living and the dead.

O resurrected Lord, confirm us in the faith and ardor of Your Holy
Apostles!

St. Nikolai (Velimirovic), The Prologue from Ochrid



+ + + 3araabHa Indpopmanis + + +
Cesra JliTyprisi — monenini i mo csatax o roa. 9:30 pano
Beuipusi — mocy6otu o roz. 17:00, i HarlepenoaHi BenuKuX cBAT o ro. 18:30 (axmo He
3a3HAYECHO 1HIIIE HA HAIIOMY CaMTi).
On-naifH TpaHcnii Hamux borocmyxiHb BiOyBarOTbCs KOOKHOT HELNI 1 HAa HALIOMY
YouTube kanani. MoxxHa pueHATUCS A0 HAIIUX TPAHCIISIIN Yyepes 1€ MOCUITaHHS:
https://www.youtube.com/c/stjohnoshawa
Cnosianb i IIpuyacts. Bcei 6naroyectusi [IpaBocnaBai XpHUCTUSHYA TOBUHHI IPUCTYTIUTHU A0
Csg. Taita Criosini i [Ipuyacts sikHaiyacrime. 3anpouryeMo BipHHX CHoBimartucs abo mepen
boxecrBennumu JlityprisiMmu un B cyOOTy, Y B HeAlmto, abo mepen 4M Mmicis BEYipHI y
Cy0OTy BEYEpOM.
MMacTtupcebki BisuTn. fxmo Bu, uyn xTtock 13 Bamoi ponuHn 4yu 3HaHOMUX HE MOXKE MPUIXaTH
710 TICPKBH CITOBIZATHCS 1 MPUYANIaTUCS Yepe3 Bik a00 ciadKicTh, mpocuMo Bac moBiioMuTH
o. Iletpa i BiH 3 pafdicTiO BijBiae Oynb-Koro 13 mapadisH y xari, IOMi OMIKH, YU B JIKapHI,
o0 CHOBiIaTH 1 MpUYANIATH iX.
IMonaBanna 3anucok “3a 3nopoB’s” i “3a Ynokiii”. Bu 3aBK1u MOKETE 1OIaTH 3aIIMCKU 3
iIMEHaMH BallMX POIMYIB 1 MOMOJHMTUCH 3a iX 3A0pOB’S 1 Omaromonryddsi, 4 3a YIOKid
nomepnux, mig yac Jlityprii. 3anumite iMmeHa i nepegaiire no Bisraps nepen Jlityprieto ps
MIOTIEPETHHOTO TOMUHAHHS IMeH criouatky Ha [Ipockomunii a motim i Ha JliTyprii.
IlepxoBui Tpeou. Bu 3aBxaun moxxere 3amoBUTH Tpedbu: MoneOHi, [lanaxumamn, OcBsiueHHs,
Xpemenns, Binuanns, [ToxopoH Tomro, monepeaHs0 JOMOBHUBIIHUCH 13 CBAIICHUKOM TIPO Yac i
Mmicme. Skmo Bam moTpiOHa momarkoBa iHGopmamis BigHOCHO IlepkoBHux Tped 1 ix
NPU3HAYEHHS, 3BEPTANTECh /10 HACTOSATENS 32 MOSICHEHHIMH.
Cnacu Bac, T'octmogu!

+ + + General Information + + +

The Divine Liturgy is served on Sundays and on Feast Days at 9:30 AM

Vespers are served at 5:00 PM on Saturdays and at 6:30 PM on the eve of feasts (unless
otherwise stated on our website).

Our Liturgical services are live streamed over the internet ( YouTube ) on Sundays and on the
days of feasts. Please visit our parish YouTube channel to watch our live streamed or
previously recorded services at: https:/www.youtube.com/c/stjohnoshawa

Confession and Communion. All pious Orthodox Christians should approach the Holy
Mysteries of Confession and Holy Communion regularly and often. Confession is available
before all Liturgies, as well as on Saturday evening after Vespers.

Pastoral Visits. If you, or someone you know, cannot come to Church for confession or
communion due to age or infirmity, please inform Fr. Petro. He will gladly visit anyone in
their home, nursing home, or in hospital in order to confess and commune them. Please speak
to him directly, call, or e-mail him to arrange a mutually convenient time.

Prayers “For Health” and “For Repose”. You can always request the church prayers for
health or for the repose of the departed by writing down their names and passing this list to
the Altar before Liturgy for commemoration at the Proskomedia and during the Liturgy.
Special Services. In times of special needs you can always request special services, such as:
Service of Thanksgiving; Requiem/Panakhyda for the departed; Blessings; Baptism;
Wedding; Funeral; and other services by appointment with your parish priest. For additional
information regarding Special Church Services and what they are for, please contact your
parish priest.

May the Lord save you!
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WUPO DIAKYEMO

Jlsikyemo BciM Bawm 3a Bamry MonuToBHY, MOpalibHy, 1 (piHaHCOBY miaATpuMKy. Skiio Bu e
pobute Bamri rpomoBi moxepTBu Ha mnapadisiabHi norpedbu uepe3 PAR («3azpanerine
Ono6peni [loxeptBu») Bu moxete 3podutn Bamri moxeptu yepe3 '"Donate Now" kHONKY
Ha TepIii cTopiHui Hamoro Bed-caiity  (www.stjohnoshawa.org), abo BiInpaBUTH HaM
MOKEPTBY 3BUYAWHOIO MOIMTOW. JlsgKyemo 3asmanerinp 3a Bamie posyminHg ¥ meapy
HIATPUMKY - 1 MOJIUTOBHY, 1 MOpaJIbHY, 1 (JIHAHCOBY.

!"®inancope Yrpumanus Ilapagii. VYcmimui mnapadissibHi TpomMagu A0CITAIOTh
(h1HaHCOBOIO 3/10pOB’Sl HE TUIBKU Yepe3 Mpojak BAPEHUKIB UM BUHAMMAaHHS 3aJ1iB, aje Yyepe3
Te, MO0 iXHI MPUXOKAHU HIUPOCEPTHO KEPTBYIOTh KOIITH. 3a0X0YyEMO BCiX mapadisH i
IPUXOXKAH JKEPTBYBAaTH €KBIBAJEHT OJHIET TOAUHM poOOTH THXKHEBO—TOOTO, 2.5%
3arajibHOTO NMPUOYTKy—Hamii pigHid mapadii. Ls npoceba He 3BepHEHA 10 yoorux. SKmio
Bam 3aranbHuii mpuOyToK HE € Jy’ke MajuMm, Npocumo Bac kepTByBaTH J1H0OUM 3pyYHUM
st Bac cmocobom Hammii pigHii napadii. Bignaiimo yactuny Toro, mo bor Ham nas, PIOMy
Ha ciaBy!

Sxmo XxTtoch Mae Oyab-sKy ocoOnmBYy moTpeOy M3BOHITH 10 mapadisiabHOro odicy 3a
HomepoM Tenedony 905-433-5577 uobu MOroBOPUTH 3 OTLIEM a00 3aJTUIIUTH MTOB1IOMIICHHS.

Cnacu Bac I'ocnoan!

4 HEARTFELT GRATITUD

We thank all of you for your prayerful support. If you do not offer your financial support to
the parish by means of our PAR (Pre-Authorized Remittance) program, you can make your
donations through our web-site (www.stjohnoshawa.org) by using the “Donate Now”, or by
sending your donations through the mail. We thank you in advance for your understanding
and support - prayerful, moral, and financial.

!'Successful religious communities are financially healthy not only because of hall rentals
or perogy sales, but also because of sacrificial giving. We encourage all our parishioners and
adherents to commit to donating one hour of work per 40 hour work week—2.5% of their
annual gross income—to the parish. Unless your income is near or below the poverty line,
please donate to our beloved parish. We encourage our parishioners to submit their donations
using any method convenient to them. Let us honour God by giving back to Him a portion of
what He has given to us!

If anyone has any particular need please do not hesitate to call the office at 905-433-5577 to
speak with Father or leave a message.

May God bless You all!
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«3aznaneriab Onoopeni IHoxeprem» (PAR)

[JonomoxiTb CBOIN LepKBi, NPUEAHABLUUCHL A0 NonepeaHbLO aBTOPU3OBaAHUX
nnartexiB (PAR).

[nsa Bawoi 3py4HOCTi Ta NIATPUMKU BaLLOl LEepKBM NOCTIMHOK Ta NOCHiLOBHO
niaTpumkoto, BYAb JIACKA, po3rnaHbTe MOXAUBICTb NpUeEgHATUCA 40 HaLOT
nporpamu PAR.

Yomy?
1. Lle nerko — Bam He NoTpiBHO Nam’aTaTu Npo WoTUxXHEBY noxepTay! | AKLWO BY
NponycTUTe Heainto, BU BCe 04HO pobutnmMeTe BHECOK y 0BpobyT Hawol napadoii.

2. 3pyyHo — npouec peecTpadii npoctuin. Popma nNpocTa, i Ham NoTpibHa nuwe
dopma VOID, wo6 noyatn npouec. Bu moxete BMpILWLNTY (i BMIHUTK) CyMmYy, SKY
Xo4yeTe noxepTeyBaTh LWOTWXKHA. MiHIMyMiB HEMaE.

HaBiTb KON BU He B LiepKBi, BCe LWe € perynsapHi NOTOYHi BUTpaTU, HeooXiaHi
Ana niagTpMMKKM Hawoi napadpii. | nuwe Yepes perynspHicTb MU MOXeMO
nepeKoHaTuUcH, WO LepKBa byae TyT Ans BCiX Hac y ManbyTHbLOMYy.

“Pre-Authorized Remittance” (PAR)

Help your church by joining pre-authorized (PAR) payments.
For your convenience and to support your church with ongoing and consistent
support, PLEASE consider joining our PAR program.

Why?
1. It's easy - you eliminate having to remember to bring a weekly donation! And if you
miss a Sunday, you're still contributing to the health of our parish.

2. Convenient - the sign-up process is easy. The form is simple and we require a
VOID cheque to get the process started. You can decide (and change) the amount
you'd like to donate weekly. There are no minimums.

Even when you're not in church, there are still regular operating costs required
to maintain our parish. And it is only through regularity that we can ensure the
church will be here for all of us in the future.



BAXKJINBA IH®OOPMAIIA
JlocTyn s jgroaeit 3 00MeKeHUMH MOKJINBOCTSMMU.

Mu gocTynmHUM 3aKiaj s JIFOICH 3 00MEKECHUMH MOXITUBOCTIMU. SIKITO
BH TUTAHYETE MPUUTH JI0 LIEPKBU, OyJib-JlacKa, MOBIAOMTE HAC 3a3/ajIerib,
1 MM 3MOXXEMO BUPIIIMTH Balil notpedu. bynb-acka, 3arenedonyiire 3a
KUIbKA JHIB, 100 MU OyJid TOTOBUMU 3yCTpiTH Bac: 905-433-5577.

Openna 3aay: 3 TNUTaHHSAMM IIOAO OPEHAM 3ally 3BEpTaMTecs [0
MeHeKepa Hamoro 3any, Puru CugopkeBud, 3a Homepom 905-433-1515
a6o hallforrent] @gmail.com a6o uepe3 Facebook Marketplace. Criakyiite

3a Hamu B Instagram ( st.johnshall ) 1 060B’s3k0BO HANUIIITh HAM YYTOBUI
BiAryK y Google!

3sepuims veaz 0 014 Hawux napadiian 0iroms Cneuiaibii 3HUNCKU.

IMPORTANT INFORMATION

Accessibility Info. We are a handicapped-accessible facility. If you plan
on coming to church, please let us know in advance and we can address

your needs. Please call a few days in advance so we can be prepared to
welcome you: 905-433-5577.

Hall Rentals: Inquiries regarding hall rentals should be directed to our
hall  manager, Rita  Sidorkiewicz, at 905-433-1515 or
hallforrentl @gmail.com or through Facebook Marketplace. Please follow
us on instagram ( st.johnshall ) and be sure to give us a great review on
Google!

Please note that special, discounted rates are offered for our parishioners.
W

OlNOJIOLLUEHHA / ANNOUNCEMENTS

-




LepkBa Casartoro IBana Xpecrures / St. John the Baptist UOC
I'pyna BuBuenHst bioJii / Bible Study Group

«YHu ne nanano nam cepye 06om, Konu npomosinas Bin 0o nac no 0oposi, i Konu 8UACHA8 HAM
Hucanua?» (Jlyku 24:32)

XTO: bynp-skuii 1opociuii XpUCTUSTHIH, KU Oaxkae mi3HaTHCs Ounbiie mpo CesTe
ITucemo.

O: Mera rpynu — nepeiitu bibmniro, mounnatoun 3 €Banrenis. Mu 0ynemo
BuKopHcToByBatu IIpaBocnaBHy bibnito. Bu Mmoxkere npunectu cBoto bibiiro. Mu Takox
PO3MIISIHEMO JI€SK1 10/1aTKOB1 CBATOOTEI[bKI KOMEHTap1 Ta JITYPriiiH1 TEKCTH, K1 TOIIOMOXKYTh
HaMm nigiiitu 1o Csatoro [Iucema 3 npaBociaBHOi Touku 30py. Cecii Hamof rpynu 6a3yroTbes
Ha MPUHIUIIAX 1aJIOTY.

KOJIN: Ilo cepenax 3 19:00 xo 20:00
JE: IapadisuibHa 3ans

KepiBanku rpynu: €dpem Ildeiin ta o. Ilerpo Lienos

3anuranna? Konrakryiite: efraim.pfeil@gmail.com

Cnacu Bac, I'ocmoau!
e e e e  aa o

“Did not our hearts burn within us while he talked to us on the road, while he opened to us
the Scriptures?” (Luke 24:32)

WHO: Any adult Christian interested in learning more about the Scriptures of the Church.

WHAT: The aim of the group is to read through the Bible, beginning with the Gospels. We
will be using the Orthodox Study Bible. You are welcome to bring your own Bible. We will
also look at some supplemental patristic commentaries and liturgical texts to help us
approach the Scriptures with an Orthodox lens. The group sessions are discussion based.

WHEN: Wednesdays from 7 to 8 p.m.

WHERE: Parish Hall.

Group leaders: Efraim Pfeil and Fr. Petro Tsenov

Questions? Contact:  efraim.pfeil@gmail.com
May the Lord save You!
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We are making varenyky (pyrohy) for Fiesta again!

We are asking for volunteers to help Fri. May 2 and Sat. May 3. We
will start each day at 10:00 am. We need 3 people on Friday to
make the filling (peel, cut, boil & mash potatoes with shredded
cheese & fried onions). We need 25 or more people on Saturday to
roll dough, cut into circles, fill & '‘pinch’'. We will be setting up a
production / assembly line to do these tasks. Last year we made
181 doz / 2172 varenyky in just over 5 hours so if we get enough
volunteers we should be done by 3:30 pm. In order for Fiesta to be
successful, we need you to volunteer. All you need to bring is an
apron, if you have one.

Please let Carol Shewchuk know when you can help, in person or

by email (babashew2@gmail.com).
Please reply by Mon. Apr. 28. Thank you!
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3HoBY pobumo BapeHuku (nuporun) ana Piectu!

NMpocumo BonoHTepiB Ha AONOMOry 2 TpaBHS B N'ATHMLUIO Ta 3
TpaBHA B cy6oTy. lNounHaTumemo KoxxHun aeHb o 10:00. Ham
NoTpidbHO 3 NAUHM B N'ATHULIO, WOO 3pOOMTN HAYNHKY
(nouncTuTK, HapisaTu, BigBapuUTH i po3iM'ATN KapTONJSIO 3 TEPTUM
CUPOM i cMaxkeHoK LMbyner). Ham noTpidbHo 25 abo GinbLie noagen
y cy6oTy, o6 po3KayaTu TiCTO, Hapi3aTu KpyXXeukaMu, HAYMHUTKU Ta
«3awmnaTtny. [ina BUKOHaHHA UMX 3aBAaHb MU OyaemMo CTBOpHOBaTH
BUPOOHMYY/cKnapanbHy niHito. MuHynoro poky mm surotosunu 181
AHXUHY / 2172 BapeHUKIiB TPOXMU OinbLue HiXK 3a 5 roguH, TOMY, AKLLO
MM HabGepeMo AOCTaTHLO BONIOHTEPIB, MU MNOBUHHI 3aKiHYMTKN A0
15:30. LLlo6 PiecTa Gyna ycniwHo, HaM NOTPioHO, WOo6 BM cTanu
BOJSIOHTEPOM. Yce, WO BaM NOTPiOHO B3ATU — Lie hapTyX, AKWO BiH Y
Bac €.

Byab nacka, nosigomte Kepon LLleBuyK, Konu BU MmoxeTe
AOMOMOITU, OCOOUCTO YM €NEeKTPOHHOKO MOLUTOO
(babashew2@gmail.com).

Byab nacka, gante BignoBiAb A0 NH. 28-ro KBiTHA. [AsKyemo!
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CPR & First Aid
Training Class

Dear Parishioners,

We're taking an inventory of active church goers to see if they have any First Aid and/or CPR training. In
the last 30 years we’ve only had 3-4 incidents when someone experienced in first aid was required. But,
it’s always good to know there are people in a large group that have this level of knowledge. If you have
any such training, and would like the Parish Council to know, please email me.

An inventory of folks would help, and potentially training several of you. For those interested in being
trained, also please feel free to email me.

For now, this is exploratory — but given our size, having knowledgeable folks is always good for all of us!
Thank you for your consideration!

Natalka
nat.zuidema@gmail.com

Dopori napadisiHn,

Mwu npoBoanmo o6nik akTMBHUX NapadisiH, Wob AidHaTMCS, Y1 MAE XTOCh i3 BacC MiaroToBKy 3
nepLLoi MegMYHOI Aonomorn Ta/abo cepTudikauito 3 HagaHHSA cepLEBO-NEreHeBOl peaHimadi
(CPR). 3a ocTaHHiI 30 pokiB y Hac byrno nuule 3-4 BUNaaKuW, Konv 3Hagobunacs gornomora NniognHy 3
Takumm HaBmnykamu. OgHak 3aexamn gobpe 3HaTK, Wo cepeq BENUKOT rpoMaam € Ti, XTO Borogie
TakKMMK 3HAHHAMM.

AKwo B1 MaeTe BigMNoOBIgHY NigroToBKy Ta baxaeTe, Wwob MNapadisnbHa Paga 6yna npo ue
noiHdopMoBaHa, Byab facka, HanuLWiTb MEHi eNTEKTPOHHOIO NIMCTa.

Llen obnik gonomMoXxxe Ham 30piEHTYBATUCS Ta, MOXITMBO, OpraHidyBaTh HaBY4aHHA 415 KifTbKOX
Oaxkatoumx. SAKLLO XTOCh i3 Bac 3auikaBNeHUN y NPOXOMKEHHI TaKOro HaBYaHHS, Takox, Oyab

nacka, HanuwiTb MeHi.

Hapasi ue nuwe o3Hanom4ynin etan, ane 3 ornsagy Ha po3mip Halol rpoMaaun, HasBHICTb No4en i3
TakuMm 3HaHHsIMK Byae KOPUCHOK A1 BCiX HaC!

[Oakyto 3a Bawly yeary!

Haranka
nat.zuidema@gmail.com
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ST. JOHN’S OUTDOOR CLEAN-UP

Join us for our annual outdoor church & hall clean-up!

When: Saturday, May 31th
Time: 10:00 AM
Bring: any outdoor gardening or maintenance items you think might help!

Most importantly bring your enthusiasm — as many hands, make light &
quick work! Any questions? Email:

nat.zuidema@gmail.com

NMPUBUPAHHSA TEPUTOPII LEPKBU CB. IBAHA

3anpoLuyemMo Bac Ha LWopivHe NpubrpaHHs TEPUTOPIT LLIEPKBM Ta LLePKOBHOT
3anu!
Konu: cyboTa, 31 TpaBHA
Yac: 10:00 paHky
3 coboro maTtu: OByab-AKi IHCTPYMEHTU Ans cagiBHULTBA abo 30BHILLHLOMO

nNpubunpaHHs, ki MOXyTb CTaT B NpUroAi!

A HauronoBHilwe — npuxoabTe 3 rapHMM HacTpoem! Yum GinbLue pyk, TUM nerwa
1 wBuawa pobota! MaeTte 3anutaHHA? MNUWIiTL Ha eNeKTPOHHY aapecy:

nat.zuidema@gmail.com
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